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See the notice on TED website

274781-2026 - Verseny
Németország – Szállás- és épülettakarítási és ablaktisztítási szolgáltatások – Glasreinigung 
München
OJ S 78/2026 22/04/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch die Bundesministerin der Justiz 
und für Verbraucherschutz, diese vertreten durch die Präsidentin des Deutschen Patent- und 
Markenamtes
E-mail-cím: vergabestelle@dpma.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Központi kormányzati szerv
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Gazdasági ügyek

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Glasreinigung München
Leírás: Das Verfahren umfasst Glasreinigungleistungen in den Dienstgebäuden des DPMA in 
der Zweibrückenstraße, Cincinnatistraße und Anzinger Straße in München. Die Leistungen 
sind erstmalig im Juni/Juli 2026 zu erbringen. Die Glasreinigung in den drei Dienstgebäuden 
ist in den Folgejahren jeweils einmal jährlich im Frühjahr (Mai - Juni) durchzuführen. Zusätzlich 
sind vierteljährlich (Februar, Juni, Oktober) bestimmte Glasflächen in öffentlichen Bereichen 
im Dienstgebäude Zweibrückenstraße zu reinigen. Die Vertragslaufzeit endet am 31. 
Dezember 2029.
Eljárásazonosító: 340dc141-60e1-4e28-9580-33113b7c12c0
Belső azonosító: BUL 77/25
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 90911000 Szállás- és épülettakarítási és ablaktisztítási szolgáltatások
További osztályozás (cpv): 90911300 Ablaktisztítási szolgáltatások

2.1.2.  A teljesítés helye
Város: München
Ország alegysége (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Ország: Németország

2.1.4.  Általános információk
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vgv -

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/274781-2026
mailto:vergabestelle@dpma.de
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2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: Die Bieter 
müssen angeben, dass die Ausschlussgründe nach § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen. 
Der Nachweis erfolgt im Wege der Eigenerklärung. Vgl. ergänzend Datei "Eigenerklärung & 
Angebotsschreiben"

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0000
Cím: Glasreinigung München
Leírás: Das Verfahren umfasst Glasreinigungleistungen in den Dienstgebäuden des DPMA in 
der Zweibrückenstraße, Cincinnatistraße und Anzinger Straße in München. Die Leistungen 
sind erstmalig im Juni/Juli 2026 zu erbringen. Die Glasreinigung in den drei Dienstgebäuden 
ist in den Folgejahren jeweils einmal jährlich im Frühjahr (Mai - Juni) durchzuführen. Zusätzlich 
sind vierteljährlich (Februar, Juni, Oktober) bestimmte Glasflächen in öffentlichen Bereichen 
im Dienstgebäude Zweibrückenstraße zu reinigen. Die Vertragslaufzeit endet am 31. 
Dezember 2029.
Belső azonosító: BUL 77/25

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 90911000 Szállás- és épülettakarítási és ablaktisztítási szolgáltatások
További osztályozás (cpv): 90911300 Ablaktisztítási szolgáltatások

5.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Ország: Németország

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 42 Hónapok

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
További információk: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Hivatkozások a meghatározott szolgáltatásokra
Kiválasztási kritérium leírása: Die Bieter müssen zwei geeignete Referenzen über in den 
letzten drei Jahren ausgeführte Glasreinigungsleistungen benennen. Referenzen sind 
geeignet, wenn der Referenzauftrag nach Art und Umfang mit dem vorliegenden Auftrag 
vergleichbar ist. Ein Referenzauftrag ist nach Art und Umfang vergleichbar, wenn es sich um 
Glasreinigungsarbeiten (innen und außen, mit Rahmen) in Büro-/Verwaltungsgebäuden mit 
vergleichbarer Quadratmeterzahl Glasfläche handelte. Diese Vergleichbarkeit muss sich aus 
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der Beschreibung der im Referenzauftrag erbrachten Leistungen ergeben. Eine Referenz ist 
zudem nur dann geeignet, wenn der Referenzauftrag vertragsgemäß ausgeführt wurde und 
der Referenzauftraggeber bei einer etwaigen Überprüfung der angegebenen Referenz die 
vertragsgemäße Leistungserbringung bestätigen kann. Eine Pflicht des Auftraggebers zur 
Überprüfung der Referenz besteht nicht. Die Bieter haben in Bezug auf jede Referenz jeweils 
anzugeben • den Auftraggeber • den Auftragswert • den Erbringungszeitpunkt • Beschreibung 
der erbrachten Leistungen Die Bieter verpflichten sich, auf Anforderung des DPMA innerhalb 
von drei Werktagen einen Ansprechpartner des jeweiligen Referenzauftraggebers mit 
Telefonnummer und E-Mail-Adresse zu benennen. Die Bieter erklären sich mit einer 
Nachfrage des DPMA bei den jeweiligen Referenzauftraggebern einverstanden.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=853522

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=853522
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 22/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 2 Hónapok
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos egyes dokumentumok benyújthatók 
egy későbbi időpontban.
További információk: Unterlagen können in den Grenzen des § 56 Abs. 2 VgV nachgefordert 
werden.
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Vergabekammer des Bundes beim Kartellamt
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=853522
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=853522
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=853522
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Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Diese Regelungen zur Unzulässigkeit gelten nicht bei einem Antrag 
auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 
Satz 2 GWB bleibt unberührt.

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0000
Hivatalos név: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch die Bundesministerin der Justiz 
und für Verbraucherschutz, diese vertreten durch die Präsidentin des Deutschen Patent- und 
Markenamtes
Regisztrációs szám: 9910308320
Postacím: Zweibrückenstraße 12
Város: München
Irányítószám: 80331
Ország alegysége (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Vergabestelle
E-mail-cím: vergabestelle@dpma.de
Telefonszám: 000
Internetcím: https://www.dpma.de
E szervezet szerepei: 
Vevő

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Vergabekammer des Bundes beim Kartellamt
Regisztrációs szám: 022894990
Város: Bonn
Irányítószám: 53123
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: vk@bundeskartellamt.de
Telefonszám: 000
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0002

mailto:vergabestelle@dpma.de
https://www.dpma.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de
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Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 1d5139fa-2a29-42b5-be71-6e1b9b6f5bae  -  02
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 21/04/2026 09:07:35 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 274781-2026
HL S kiadás száma: 78/2026
A közzététel dátuma: 22/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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